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діаспори Австралії, Канади, Росії, США та інших країн за 
інформаційною допомогою. Отже, 06.11.1997 року було 
підписано Указ Президента про встановлення в Україні свята – 
Дня української писемності та мови, яке відзначається щорічно 
9 листопада, із вшануванням пам’яті Преподобного Нестора 
Літописця.  Не вистачає тільки бюджетних витрат на державну 
мовну політику. 

Для ефективного  розвитку та розповсюдження української 
державної мови доцільно створити науково обґрунтовану 
Державну урядову програму політичного, правового, соціального, 
економічного, наукового, технічного стимулювання конкретними 
бюджетними коштами державної мовної політики. Це реально 
прискорить урядові спроби об’єднати під прапорами України 
Народ, розділений мовно та умовно на схід та захід, кримчаків та 
українців, не говорячи про віруючих, багатих та бідних.  

 
 
Гавловська А.О., старший викладач 
кафедри галузевого права 
Херсонського державного університету 

 
ВИМОГИ ДО МОВИ ДЕРЖАВНИХ МОЛОДІЖНИХ 

АДРЕСНИХ ТА КОМПЛЕКСНИХ ПРОГРАМ 
Державні молодіжні адресні та комплексні програми – це 

вид нормативно-правових актів, які визначають комплексні 
засади створення організаційних, соціально-економічних, 
політико-правових умов соціального становлення і розвитку 
молодих громадян України та заходи адресного сприяння 
реалізації прав та інтересів визначених категорій молоді і 
окремих молодих осіб.  

Оскільки державні молодіжні адресні і комплексні 
програми відносяться до нормативно-правових актів, то вимоги 
до їх структури та мови оформлення повинні відповідати 
загальним вимогам, які висуваються до відповідних видів 
нормотворчих документів.  

Керуючись у дослідженні методичними рекомендаціями 
щодо проведення правової експертизи проектів нормативно-
правових актів, ми вважаємо, що структура державної молодіжної 
адресної та комплексної програми повинна мати наступні 
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структурні елементи (розділи, глави, пункти, підпункти і абзаци) 
та такі реквізити (заголовок, визначення термінів, нормативний 
корпус (положення щодо сфери застосування), загальні та 
спеціальні нормативні приписи, способи реалізації нормативних 
приписів, прикінцеві положення, додатки). 

Текст державної молодіжної адресної та комплексної 
програми ґрунтується на відповідних мовних, логічних, 
граматичних та графічних основах змісту нормативно-правових 
актів. Мова тексту державної молодіжної адресної та комплексної 
програми повинна використовуватися  відповідно до Закону 
України “Про засади державної мовної політики” від 07.06.2012.  

Автори відповідних державних молодіжних програм при 
формуванні їх змісту повинні використовувати офіційно-діловий 
стиль та керуватися наступними вимогами: однозначність, 
послідовність, точність використання юридичної та іншої 
спеціальної термінології; перевага складних однотипних 
синтаксичних конструкцій та дотримання прямого порядку слів; 
логічна завершеність висловленої думки; нейтральний 
експресивний тон викладу;  однозначність у трактуванні 
висловлень; відсутність синонімічних термінологічних варіантів; 
абстрактно-узагальнений виклад інформації та максимальна 
конкретизація матеріалу; використання усталених словесних 
формул, зворотів, “професійних ідіом”. А також автори повинні 
забезпечити офіційний характер та документальність мовного 
оформлення змісту програми; стислість, лаконічність та 
економність використання в тексті мовних засобів при збереженні 
повноти змісту програми; досягти динамічності мови програми; 
забезпечити безособовий, узагальнений характер тексту та 
формалізацію мови молодіжної програми. Зокрема, слід уникати в 
логічному викладі тексту державної молодіжної адресної та 
комплексної програми наступних помилок: орфографічних, 
лексичних (поєднання лексично протилежних за значенням слів, 
невиправданий повтор та вживання зайвих слів, використання 
русизмів), граматичних, помилок пунктуації та стилю. 

На нашу думку дотримання таких вимог щодо 
інформативності, монологічного способу викладу, цілісності 
структурно-смислових параметрів, логічності і повноти змісту 
державної молодіжної адресної та комплексної програми 
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забезпечить однозначність трактування змісту та ефективність її 
реалізації. 
 

Алябов Ю.В., старший викладач 
кафедри галузевого права 
Херсонського державного університету 

 
НЕОБХІДНІСТЬ РОЗРОБКИ КОНЦЕПЦІЇ ДЕРЖАВНОЇ 

МОВНОЇ ПОЛІТИКИ 
Ще на почату 1999 року з’явився перший в історії 

незалежної України проект Концепції державної мовної 
політики, підготовлений Департаментом з питань мовної 
політики при Державному комітеті України у справах 
національностей і міграції.  Президентська Рада з питань мовної 
політки доручила доопрацювати проект редакційно-експертній 
групі на чолі з академіком І. Дзюбою. До складу групи входили 
філологи, юристи і політологи. 

Але вже 01 квітня 2000 року був ліквідований 
Департамент з питань мовної політики, який був єдиним на той 
час державним органом у сфері мовного будівництва. Хоча на 
початку створення цього департаменту його планувалось 
перетворити на  більш міцну структуру, яка б могла 
організувати реалізацію мовної політики держави. Оскільки 
мову державну можна розглядати як продуктивну силу, яка 
допомагає розвиватись як державному будівництву, так і 
становленню громадянського суспільства, допомагає налагодити 
комунікативний зв’язок між широкими верствами населення, 
різними соціальними групами, громадськими організаціями. 

Стаття 10 Конституції України покладає на державу 
обов’язок забезпечувати всебічний розвиток і функціонування 
української мови у всіх сферах громадського життя на всій 
території України. Підписані Україною міжнародні угоди також 
зобов’язують державу проводити виважену, послідовну, 
підкріплену професійними і матеріальними ресурсами мовну 
політику. 

Саме уряд через спеціальні органи державної виконавчої 
влади повинен виконувати державні програми, зокрема 
затверджені постановою Кабінету Міністрів України у 1997 році 
“Комплексні заходи щодо всебічного розвитку і функціонування 


